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Llave ajustable

Clé anglaise

Safety Glasses
Gafas de seguridad

Lunettes de sécurité

Thread Seal Tape 
Cinta para sellar roscas
Ruban pour joints filetés
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Finished Wall
Mur fini
Pared terminada

All thread flush to finished wall
La tige entièrement filetée doit affleurer 
le mur fini
Varilla roscada al ras de la pared terminada

3/4”

Broach
Broche
Eje brochado

All Thread
Tige entièrement filetée
Varilla roscada
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Graceline® 3/4” Volume Control Trim
Garniture de commande de débit Graceline® de 3/4 po
Conjunto exterior de control de volumen de 3/4 pulgadas Graceline®

Before beginning the installation: Read all instructions.
Purge the water supply system before connecting it to the faucet.

Avant de commencer l’installation: Lire toutes les instructions.
Purger votre système d’alimentation d’eau avant d’effectuer le branchement au robinet.

Antes de iniciar la instalación: Lea todas las instrucciones.
Es necessario purgar previamente su sistema de alimentación de agua para efectuar la 
conexión del grifo.

Tools and equipment reguired / Outils et matériel requis /
Herramientas y material requerido para instalación:

INSTRUCTIONS
•	Trim All Thread so that it is Flush to the finished 

wall (See above).
•	Trim the Broach (A) so that it extends no more 

then 3/4” from the finished wall (See above).
•	Center the Plate (B) using the Mounting Nut (C) 

as a guide.
•	Screw holes must be horizontal on the Plate (B) 

before tightening the Mounting Nut (C) and lock-
ing the Plate (B) in place.

•	 Install Handle (D) and line up the screw holes on 
the Plate (B) with the supplied Screws (E).

•	Firmly place the Handle Cap (F) to complete the 
installation.

•	The Volume Control must be in the OFF position.
•	Test and adjust if necessary.

Parts List
A.	Broach
B.	Plate
C.	Mounting Nut
D.	Handle
E.	Screw
F.	 Handle Cap

Liste des pièces
A.	Broche
B.	Plaque
C.	Écrou de montage
D.	Poignée
E.	Vis
F.	 Capuchon de poignée

Lista de piezas
A.	Eje brochado
B.	Placa
C.	Tuerca de montaje
D.	Perilla
E.	Tornillo
F.	 Tapa de la perilla

D’INSTALLATION
•	Taillez légèrement la Tige entièrement filetée 

de manière à ce qu’elle affleure le mur fini (voir 
illustration ci-dessus).

•	Taillez légèrement la broche (A) de façon à ce 
qu’elle ne dépasse pas de plus de 3/4 po du mur 
fini (voir illustration ci-dessus).

•	Centrez la plaque (B) en vous servant de l’écrou 
de montage (C) pour vous guider.

•	Les trous de vis doivent être horizontaux sur 
la plaque (B) avant de serrer l’écrou de mon-
tage (C) et de verrouiller la plaque (B) en place.

•	 Installez la poignée (D), puis alignez les trous de 
vis sur la plaque (B) à l’aide des vis fournies (E).

•	Placez fermement le capuchon de la poignée (F) 
pour terminer l’installation.

•	La commande de débit doit être positionnée sur 
OFF (Arrêt).

•	Testez, puis procéder à un réglage si nécessaire.

INSTRUCCIONES
•	Recorte la Varilla roscada para que quede al ras 

de la pared terminada (ver arriba).
•	Recorte el eje brochado (A) de forma que no 

sobresalga más de 3/4 pulgadas de la pared 
terminada (ver arriba)

•	Centre la placa (B) usando la tuerca de monta-
je (C) como guía.

•	Los orificios para tornillos deben estar horizon-
tales en la placa (B) antes de apretar la tuerca 
de montaje (C) y bloquear la placa (B) en su 
posición.

•	 Instale la perilla (D) y alinee los orificios para 
tornillos de la placa (B) con los tornillos provis-
tos (E).

•	Coloque la tapa de la perilla (F) para finalizar la 
instalación.

•	El control de volumen debe estar en la posición 
OFF (Apagado).

•	Pruébela y ajústela de ser necesario.


